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ה֥וֹי1
wehe
H1945

רֶץ אֶ֖
Land
H0776

צִלְצַל֣
]צלצל[

כְּנָפָיִ֑ם
Fluegel
H3671

ר אֲשֶׁ֥
welcher

מֵעֵ֖בֶר
]מעבר[
H5676

לְנַֽהֲרֵי־
Strom
H5104

כֽוּשׁ׃
Kusch

He! Land des Flügelgeschwirres, jenseit der Ströme von Äthiopien,

ח2ַ הַשֹּׁלֵ֨
der–sandte
H7971

בַּיָּ֜ם
in–Meer
H3220

ים צִירִ֗
]צירים[

וּבִכְלֵי־
und–Geraet
H3627

֮ גֹמֶא
]גמא[
H1573

עַל־
ueber

פְּנֵי־
Angesicht–von
H6440

מַיִם֒
Wasser
H4325

׀לְכ֣וּ 
geht
H3212

מַלְאָכִ֣ים
Bote
H4397

ים קַלִּ֗
leicht
H7031

אֶל־
zu
H0413

֙ גּוֹי
Volk

ךְ מְמֻשָּׁ֣
]ממשך[
H4900

ט וּמוֹרָ֔
]ומורט[
H4178

אֶל־
zu
H0413

עַ֥ם
Volk

א נוֹרָ֖
fuerchten
H3372

מִן־
von

ה֣וּא
er
H1931

וָהָלְ֑אָה
]והלאה[
H1973

גּוֹ֚י
Volk

קַו־
Linie
H6978

ו קָ֣
Linie
H6978

ה וּמְבוּסָ֔
und–Zertretung
H4001

אֲשֶׁר־
welcher

בָּזְא֥וּ
]בזאו[
H0958

ים נְהָרִ֖
Strom
H5104

אַרְצֽוֹ׃
sein–Land
H0776

welches Boten entsendet auf dem Meere und in Rohrschiffchen über der Wasserfläche! Gehet hin, schnelle 
Boten, zu der Nation, die weithin geschleppt und gerupft ist, zu dem Volke, wunderbar seitdem es ist und 
hinfort, der Nation von Vorschrift auf Vorschrift und von Zertretung, deren Land Ströme beraubt haben.

כָּל־3
alle
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
wohnen
H3427

תֵבֵ֖ל
Erdkreis
H8398

כְנֵי וְשֹׁ֣
und–wohnen
H7931

אָרֶ֑ץ
Land
H0776

כִּנְשֹׂא־
wie–erhob
H5375

נֵס֤
Banner
H5251

הָרִים֙
Berge
H2022

תִּרְא֔וּ
sehen
H7200

עַ וְכִתְקֹ֥
und–blasen
H8628

שׁוֹפָ֖ר
Posaune
H7782

עוּ׃ תִּשְׁמָֽ
ihr–werdet–hoeren
H8085

ס
(*)

Ihr alle, Bewohner des Erdkreises und die ihr auf der Erde ansässig seid, wenn man ein Panier auf den Bergen 
erhebt, so sehet hin; und wenn man in die Posaune stößt, so höret!

4֩ כִּי
denn

ה כֹ֨
so
H3541

אָמַ֤ר
sprach
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

י אֵלַ֔
zu–mir
H0413

]אשקוטה[
still–sein
H8252

)אֶשְׁקֳטָ֖ה(
still–sein
H8252

יטָה וְאַבִּ֣
und–blicken
H5027

בִמְכוֹנִי֑
]במכוני[
H4349

ם כְּחֹ֥
]כחם[
H2527

צַח֙
]צח[
H6703

עֲלֵי־
ueber–mich

א֔וֹר
Licht
H0216

כְּעָ֥ב
wie–eine–Wolke
H5645

טַ֖ל
]טל[
H2919

ם בְּחֹ֥
]בחם[
H2527

יר׃ קָצִֽ
Ernte

Denn also hat Jehova zu mir gesprochen: Ich will still sein und will zuschauen in meiner Wohnstätte, wie heitere 
Wärme bei Sonnenschein, wie Taugewölk in der Ernte Glut.

י־5 כִּֽ
denn

לִפְנֵי֤
vor
H6440

קָצִיר֙
Ernte

כְּתָם־
vollenden
H8552

רַח פֶּ֔
]פרח[
H6525

סֶר וּבֹ֥
]ובסר[
H1155

גֹּמֵ֖ל
]גמל[
H1580

הְיֶה֣ יִֽ
wird–sein
H1961

ה נִצָּ֑
]נצה[
H5328

וְכָרַ֤ת
und–schnitt–ab
H3772

הַזַּלְזַלִּים֙
]הזלזלים[
H2150

בַּמַּזְמֵר֔וֹת
]במזמרות[
H4211

וְאֶת־
und–(*)
H0853

הַנְּטִישׁ֖וֹת
]הנטישות[
H5189

יר הֵסִ֥
weichen
H5493

ז׃ הֵתַֽ
]התז[
H8456

Denn vor der Ernte, sobald die Blüte vorbei ist und die Blume zur reifenden Traube wird, da wird er die Reben 
abschneiden mit Winzermessern und die Ranken hinwegtun, abhauen.
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יֵעָזְב֤ו6ּ
verlassen

֙ יַחְדָּו
zusammen

לְעֵי֣ט
]לעיט[
H5861

ים הָרִ֔
Berge
H2022

וּֽלְבֶהֱמַ֖ת
und–Vieh
H0929

הָאָרֶ֑ץ
das–Land
H0776

ץ וְקָ֤
]וקץ[
H6972

֙ עָלָיו
ueber–ihn

יִט הָעַ֔
]העיט[
H5861

וְכָל־
und–alle
H3605

בֶּהֱמַ֥ת
Vieh
H0929

רֶץ הָאָ֖
das–Land
H0776

עָלָ֥יו
ueber–ihn

ף׃ תֶּחֱרָֽ
]תחרף[

Sie werden allzumal den Raubvögeln der Berge und den Tieren der Erde überlassen werden; und die Raubvögel 
werden darauf übersommern, und alle Tiere der Erde werden darauf überwintern.

בָּעֵת7֩
Zeit
H6256

יא הַהִ֨
jener
H1931

יֽוּבַל־
]יובל[
H2986

י שַׁ֜
]שי[
H7862

לַיהוָה֣
dem–HERR
H3068

צְבָא֗וֹת
der–Heerscharen

עַם֚
Volk

ךְ מְמֻשָּׁ֣
]ממשך[
H4900

ט וּמוֹרָ֔
]ומורט[
H4178

וּמֵעַ֥ם
und–von–Volk

א נוֹרָ֖
fuerchten
H3372

מִן־
von

ה֣וּא
er
H1931

וָהָלְ֑אָה
]והלאה[
H1973

׀גּ֣וֹי 
Volk

קַו־
Linie
H6978

ו קָ֣
Linie
H6978

ה וּמְבוּסָ֗
und–Zertretung
H4001

ר אֲשֶׁ֨
welcher

בָּזְא֤וּ
]בזאו[
H0958

נְהָרִים֙
Strom
H5104

אַרְצ֔וֹ
sein–Land
H0776

אֶל־
zu
H0413

מְק֛וֹם
Ort
H4725

שֵׁם־
Name
H8034

יְהוָה֥
HERR
H3068

צְבָא֖וֹת
der–Heerscharen

הַר־
Berg
H2022

צִיּֽוֹן׃
Zion
H6726

ס
(*)

In jener Zeit wird Jehova der Heerscharen ein Geschenk dargebracht werden: ein Volk, das weithin geschleppt 
und gerupft ist, und von einem Volke, wunderbar seitdem es ist und hinfort, einer Nation von Vorschrift auf 
Vorschrift und von Zertretung, deren Land Ströme beraubt haben, nach der Stätte des Namens Jehovas der 
Heerscharen, nach dem Berge Zion.
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